PROTOKOL
O IZVAJANJU ALPSKE KONVENCIJE
IZ LETA 1991

O RESEVANJU SPOROV

Republika Avstrija,
Francoska republika
Italijanska republika,
KneZevina LihtenStajn,
KneZevina Monako,
Zvezna republika Nemcija,
Republika Slovenija,
Svicarska konfederacija
kot tudi

Evropska skupnost,
pogodbenice Konvencije o varstvu Alp (Alpske konvencije),

so se v prizadevanju, da bi izdelale uCinkovit postopek posvetovanj in reSevanja sporov za
Alpsko konvencijo in njene protokole,

sporazumele, kot sledi:

1. ¢len

Ce pride do spora med pogodbenicami glede razlage ali uporabe Alpske konvencije ali
katerega koli njenega protokola, ga poskuSajo pogodbenice najprej resiti s posvetovanji.

2. ¢len

Ce spora ni mo¢ resiti v 6 mesecih po pisni zahtevi ene izmed udeleZenih pogodbenic po
posvetovanjih, lahko ena udelezena stranka s pisnim obvestilom drugi stranki in predsedstvu
Alpske konference sproZzi arbitrazni postopek za reSitev spora v skladu z naslednjimi dolocili.
Predsedstvo o tem nemudoma obvesti vse pogodbenice.

3. ¢len

Za izvedbo arbitraznega postopka iz 2. ¢lena bo oblikovano razsodiice, sestavljeno iz treh
¢lanov, kot sledi:

a) Vsaka stranka v sporu dolodi enega ¢lana razsodiséa. Ce ena stranka v sporu ne dolodi
¢lana razsodiS¢a v roku 60 dni potem, ko predsedstvo prejme obvestilo iz 2. ¢lena, doloci
¢lana razsodisca generalni sekretar Stalnega razsodis¢a v Haagu na prosnjo druge stranke v
sporu v nadaljnjih 30 dneh.

b) Clana, ki sta bila dologena v tocki a), sporazumno imenujeta predsednika razsodis¢a. Ce
v 120 dneh potem, ko predsedstvo prejme obvestilo iz 2. €lena, ni doseZen sporazum, imenuje
predsednika generalni sekretar Stalnega razsodiS¢a v Haagu na proSnjo ene stranke v sporu v
nadaljnjih 30 dneh.



¢) Odpoklic ¢lana razsodi$¢a je moZen samo s soglasjem strank v sporu.
d) Vsako prosto mesto se zasede po postopku, ki je dolo¢en za prvotno imenovanje.

4. ¢len

(1) Vsaka pogodbenica ima pravico seznaniti razsodiS¢e s svojim mnenjem o Sporu.

(2) Ce je katera pogodbenica mnenja, da ima pravni interes, ki bi ga lahko prizadela
odlocitev v tem sporu, lahko s pristankom razsodiS¢a intervenira v postopku.

5. ¢len

Ce se stranke v sporu ne dogovorijo drugace, razsodiS¢e samo sprejme svoj poslovnik.

6. ¢len

Stranke v sporu se vzdrzZijo vsakega ukrepa, ki prejudicira odlo€itev razsodi$¢a. Razsodisce
lahko na prosnjo ene stranke v sporu sprejme zacasne zascitne ukrepe za varstvo pravic vseh
strank v sporu.

7. ¢len

Ce se stranke v sporu ne dogovorijo drugade, dolo¢i razsodisée, kateri izmed uradnih
jezikov Alpske konvencije bodo uporabljeni v postopku.

8. ¢len

(1) Stranke v sporu ob uporabi vseh sredstev, ki so jim na voljo, olajSujejo razsodiscu delo,
Se posebej pa mu:

a) predlozijo vse koristne dokumente in posredujejo informacije ter

b) omogocijo, Ce je to potrebno, sklic pri¢ ali strokovnjakov in dobijo njihova prievanja.

(2) Vse dokumente in informacije, ki jih stranka v sporu predlozi razsodiS¢u, mora stranka
v sporu hkrati poslati drugi stranki v sporu.

9. ¢len

Razsodisc¢e sprejme svojo odlocitev v skladu z mednarodnim pravom in Alpsko konvencijo
ter njenimi protokoli.

10. ¢len

Ce stranka v sporu pred razsodii¢em ne nastopi ali ne poda svojega mnenja, to ne zadrZi
postopka. Pred sprejemom dokonc¢ne odloCitve se mora razsodisce prepricati, da je zahtevek
dejansko in pravno utemeljen.

11. ¢len

Razsodisc¢e sprejme dokoncno odlocitev v 6 mesecih od dne, ko se je prvic sestalo v polni
zasedbi; Ce je po mnenju razsodi$€a podaljSanje roka potrebno, ga lahko podaljSa za obdobje,
ki ne sme presegati nadaljnjih 6 mesecev.

12. ¢len



RazsodiS¢e odloca o postopkovnih in materialnih vpraSanjih z vecino glasov svojih €lanov.
Razsodba je za stranke v sporu dokonc¢na in obvezujoCa. RazsodiS¢e mora obrazloziti
razsodbo. Stranke v sporu nemudoma izvrsijo razsodbo.

13. ¢len

Ce se razsodisc¢e zaradi posebnih okolis¢in v posameznem primeru ne odlo¢i drugace,
krijejo stranke v sporu v enakih delezih stroSke razsodiS¢a vkljucno s honorarji njegovih
¢lanov.

14. ¢len

Predsednik razsodis¢a poslje strankam v sporu in predsedstvu Alpske konference razsodbo.
Predsedstvo poslje razsodbo pogodbenicam Alpske konvencije in opazovalcem v smislu 5.
odstavka 5. ¢lena Alpske konvencije.

15. ¢len

(1) Ta protokol se lahko odpove le hkrati z Alpsko konvencijo.

(2) Ta protokol Se naprej velja za stranko v sporu, ki ga je odpovedala, za postopke, ki
teCejo v Casu, ko odpoved zacne veljati. Te postopke je treba nadaljevati, dokler niso konc¢ani.

16. ¢len

(1) Ta protokol je na voljo za podpis pogodbenicam Alpske konvencije dne 31. decembra
2000 in pri Republiki Avstriji kot depozitarju od 6. novembra.

(2) Za pogodbenice, ki so izrazile soglasje, da jih ta protokol zavezuje, zane protokol
veljati tri mesece po datumu, ko so tri drzave deponirale svoje listine o ratifikaciji, sprejetju
ali odobritvi.

(3) Za pogodbenice, ki kasneje izrazijo soglasje, da jih ta protokol zavezuje, za¢ne protokol
veljati tri mesece po deponiranju listine o ratifikaciji, sprejetju ali odobritvi. Po zacetku
veljavnosti spremembe protokola postane vsaka nova pogodbenica tega protokola
pogodbenica protokola v spremenjenem besedilu.

17. €len

Depozitar obvesti v zvezi s tem protokolom vsako drZzavo, navedeno v preambuli, in
Evropsko skupnost o:

— vsakem podpisu,

— deponiranju vsake listine o ratifikaciji, sprejetju ali odobritvi,

— vsakem datumu zacetka veljavnosti,

— vsaki izjavi katere od pogodbenic ali podpisnic,

— vsakem obvestilu pogodbenice o odpovedi vklju¢no z datumom, ko za¢ne veljati.
Da bi to potrdili, so podpisniki, pravilno pooblasceni v ta namen, podpisali ta protokol.
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Republika Avstrija,
Francoska republika
Italijanska republika,
Knezevina Lihtenstajn,
Knezevina Monako,
Zvezna republika Nemcdija,
Republika Slovenija,
Svicarska konfederacija
kot tudi
Evropska skupnost,
pogodbenice Konvencije o varstvu Alp (Alpske konvencije),

so_se v prizadevanju, da bi_izdelale ucinkovit postopek posvetovanj in reSevanja sporov za Alpsko
konvencijo in njene protokole,

sporazumele, kot sledi:
1. ¢len

Ce pride do spora med pogodbenicami glede razlage ali uporabe Alpske konvencije ali katerega koli
njenega protokola, ga poskusajo pogodbenice najprej resiti s posvetovaniji.

2. ¢len

Ce spora ni moé resiti v 6 mesecih po pisni zahtevi ene izmed udelezenih pogodbenic po posvetovaniih,
lahko ena udelezena stranka s pisnim obvestilom drugi stranki in predsedstvu Alpske konference sprozi
arbitrazni_postopek za reSitev _spora v _skladu z naslednjimi dolodili. Predsedstvo o tem nemudoma
obvesti vse pogodbenice.

3. ¢len

Za izvedbo arbitraznega postopka iz 2. ¢lena bo oblikovano razsodiS¢e, sestavljeno iz treh ¢lanov, kot
sledi:
a) Vsaka stranka v sporu doloéi enega élana razsodiséa. Ce ena stranka v sporu ne doloéi élana

razsodi$éa v roku 60 dni potem, ko predsedstvo prejme obvestilo iz 2. ¢lena, doloéi ¢lana razsodisca

gene[alni sekretar Stalnega razsodi§éa v Haagu na pros$njo druge stranke v sporu v nadaljniih 30 dneh.
b) Clana, ki sta bila dolo¢ena v tocki a), sporazumno imenujeta predsednika razsodi§¢a. Ce v 120 dneh

potem, ko predsedstvo prejme obvestilo iz 2. ¢lena, ni dosezen sporazum, imenuje predsednika generalni
sekretar Stalnega razsodiSéa v_Haagu na prosSnjo ene stranke v sporu_ v nadaljnjih 30 dneh.

c) Odpoklic ¢lana razsodiS¢a je mozen samo s soglasjem strank v  sporu.

d) Vsako prosto mesto se zasede po postopku, ki je dolo€en za prvotno imenovanje.

4. ¢len

(1) Vvsaka pogodbenica ima _pravico seznaniti__razsodi$¢e s svojim _mnenjem o sporu.
(2) Ce je katera pogodbenica mnenja, da ima pravni interes, ki bi ga lahko prizadela odloditev v tem

sporu, lahko s pristankom razsodisc¢a intervenira v postopku.

5. ¢len

Ce se stranke v sporu ne dogovorijo drugaée, razsodi§ée samo sprejme svoj poslovnik.

6. ¢len

Stranke v _sporu se vzdrzijo vsakega ukrepa, ki prejudicira odloéitev_razsodiSéa. RazsodiS¢e lahko na
prosnjo ene stranke v sporu sprejme zacasne zascitne ukrepe za varstvo pravic vseh strank v sporu.

7. ¢len

Ce se stranke v sporu ne dogovorijo drugaée, doloéi razsodisée, kateri izmed uradnih jezikov Alpske
konvencije bodo uporabljeni v postopku.




8. ¢len

(1) Stranke v _sporu ob uporabi vseh sredstev, ki so jim na voljo. olajSujejo razsodiS¢u delo, Se posebej
pa mu:
a) predlozijo vse koristhe dokumente in posredujejo informacije ter
b) omogoéijo, €e je to potrebno, sklic pri€ ali strokovnjakov in dobijo njihova pri€evanija.

2) Vse dokumente in_informacije, ki jih stranka v sporu predlozi razsodiS¢u, mora stranka v _sporu

hkrati poslati drugi stranki v sporu.

9. ¢len

RazsodiSce sprejme svojo odloéitev v skladu z mednarodnim pravom in Alpsko konvencijo ter njenimi
protokoli.

10. ¢len

Ce stranka v sporu pred razsodiséem ne nastopi ali ne poda svojega mnenja, to ne zadrzi postopka. Pred
sprejemom_dokonéne odlocitve se mora razsodiSce prepric¢ati, da je zahtevek dejansko in pravno

utemeljen.

11. ¢len

Razsodisce sprejme dokonéno odlocitev v 6 mesecih od dne, ko se je prvi¢ sestalo v polni zasedbi; ce je
po_mnenju razsodi$éa podaljSanje roka potrebno, ga lahko podaljSa za obdobje, ki he sme presegati

nadaljnjih 6 mesecev.

12. ¢len

Razsodi$ce odloca o postopkovnih in materialnih vprasanjih z vec€ino glasov svojih ¢lanov. Razsodba je
za stranke v _sporu dokonc¢na in obvezujoéa. RazsodiSée mora obrazloziti razsodbo. Stranke v _sporu
nemudoma izvrsSijo razsodbo.

13. ¢len

Ce se razsodisée zaradi posebnih okoli§éin v posameznem primeru ne odlo¢i drugace, krijejo stranke v
sporu v enakih delezih stroSke razsodiS¢a vkljuéno s honorarji hjegovih ¢lanov.

14. ¢len

Predsednik razsodiSéa posSlje strankam v sporu in predsedstvu Alpske konference razsodbo.
Predsedstvo poslje razsodbo pogodbenicam Alpske konvencije in opazovalcem v smislu 5. odstavka 5.
¢lena Alpske konvencije.

15. ¢len

1) Ta protokol se lahko odpove le hkrati 4 Alpsko konvencijo.
(2) Ta protokol Se naprej velja za stranko v sporu, ki ga je odpovedala, za postopke, ki te¢ejo v éasu, ko
odpoved zacne veljati. Te postopke je treba nadaljevati, dokler niso koncani.

16. ¢len

(1) Ta protokol je na voljo za podpis pogodbenicam Alpske konvencije dne 31. decembra 2000 in pri
Republiki Avstriji kot depozitarju od 6. novembra.

(2) Za pogodbenice, ki so izrazile soglasije, da jih ta protokol zavezuje, zacne protokol veljati tri mesece
po datumu, ko so tri_drzave deponirale svoje listine o ratifikaciji, sprejetju ali _odobritvi.

3) Za pogodbenice, ki kasnheje izrazijo soglasje, da jih ta protokol zavezuje, zacne protokol veljati tri

mesece po deponiranju listine o ratifikaciji, sprejetju ali odobritvi. Po zacetku veljavhosti spremembe

protokola postane vsaka nova pogodbenica tega protokola pogodbenica protokola v _spremenjenem
besedilu.

17. ¢len



Depozitar obvesti v zvezi s tem protokolom vsako drzavo, navedeno v preambuli, in Evropsko skupnost
o:

- vsakem podpisu,
- deponiranju vsake listine o) ratifikaciji, sprejetju ali odobritvi,
- vsakem datumu zacetka veljavnosti,
- vsaki izjavi katere od pogodbenic ali podpisnic,

vsakem obvestilu pogodbenice o odpovedi vkljuéno z datumom, ko zacne veljati.
Da bi to potrdili, so podpisniki, pravilno pooblaséeni v ta namen, podpisali ta protokol.
Sestavljeno v _Luzernu, dne 31. okiobra 2000, v_slovenskem, francoskem, italiianskem in nemskem

jeziku, pri ¢emer so vsa Stiri besedila enako obvezujo¢a, v_enem samem originalu, ki je deponiran v
arhivu Republike Avstrije. Depozitar posreduje vsaki podpisnici overjeno kopijo.

Sestavljeno v Luzernu, dne 31. oktobra 2000, v slovenskem, francoskem, italijanskem in
nemSkem jeziku, pri ¢emer so vsa Stiri besedila enako obvezujoca, v enem samem originalu,
ki je deponiran v arhivu Republike Avstrije. Depozitar posreduje vsaki podpisnici overjeno
kopijo.



